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MPOEKTU TA NPE3EHTALII SK METOJAUYHE 3ABE3IIEUEHHS HA
3AHSATTAX 3 IHO3EMHOI MOBH

Knwuoei cnoea: npoexmuuu memoo, npesewmayis —(My1bmumeoilina),
iHhopmayitini mexHono2ii

[IpoekTHUIT MeTOA Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH € TIPAKTUYHUM
IparMaTUYHUM HAmpsIMOM 1 JIOIIJIBHUM CIIOCOOOM YPI3HOMAHITHUTH HaBUYaJbHUM
IpoIieC, MOKPAIIUTA BMIHHSA Ta HAaBUYKH YYAaCHUKIB y PI3HUX cdepax, HE TUIBKH y
MOBHIA cepl (HaBHUKHM JIEKCMKO-TpaMaTW4HI, ayJlIFOBaHHSA, TOBOPIHHA, MUCbMA 1
YUTaHHS), aje 1 y COLIaJbHIM, TBOpYid. BaXJIMBUMHU BIACTHUBOCTSAMH IMPOEKTHOIO
METOJTy 38 YMOB MOT'0 MIPABHJIBHOTO BUKOPUCTAHHS €:

- e(eKTUBHE MOKPAIICHHS 3HAaHb 3aBISKH 0€3MOCepPEeIHbOMY MOTIHNOICHOMY
BUBYCHHIO TIEBHOTO MHUTAHHS Yy MEBHIM HaBYAIBHIA JAUCIUILIIHI. PO3BUTOK
HABUYOK IONIYKOBOi pOOOTH y 1HTEpPHETI, BMIHHSI BIJICOPTYBaTH MOTpPiOHE,
chopMyBaTH CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JHKEpen (3a HEOOX1JHOCT1).

- Po3mmpenHs kpyroszopy B MeXaxX IHTEpAUCUUIUIIHAPHOIO MIiAXOAY, —
HaMaraHHs I1J Yac BHUPIIIEHHS Yy TMPOEKTI OCHOBHOTO IMTaHHSA HE
pO3TIsAAaTH MOTO BY3bKO, B MeXKaX IEBHOI TUCIMIUIIHU, a 33 MOTpeOu
3ayly4aTu 1HGOpMaIlito, CocoOu MOCHIKEHHS 3 1HIMMX cdep, 3 THIIUX
JUCHUIUIIH — W0 COPUSITHME HE TIIBKM PO3IIMPEHHIO KPyro3opy, a
BCEOIYHOMY BUBYCHHIO TTUTAHHS.

- Po3BUTOK KOMYHIKAaTMBHUX BMiHb, HaBHYOK COIliai3allii Ta PO3yMIHHS
COIIIAJIBHUX I[IHHOCTEH, MOYyTTs Koorepali (i yac 3M1MCHEHHS TPOEKTY
BIJIOYBA€ETHCSI OOTOBOPEHHS, MUCKYTYBaHHS, HEOOXIHO CTABUTH IMUTaHHS
Ta BIAMNOBIIATA HA HUX, JOCATATH CHUIBHOTO PIIIEHHS), IO MOB’S3aHO, K
pe3yibTaT TICHOI CIIBHOpAll YYacCHUKIB B JIEMOKPAaTUYHUX YMOBax, 13
PO3BUTKOM BMIHb MPAIOBATH Y TPYII (PO3MOAUIATHA 000B’SI3KH, TPOSBIATH
BIJIMOBIIAJILHICTh, Y3TOKYBATH CIIOCOOH, TIPOIIEC Ta PE3YIbTaTH).

- Ilokpamenns yMiHHS TUTaHYBaTH, pO3paxyBaTH dYac Ta BUKOHATH,
3aBEPIIUTH 3aBIAaHHS, 0QOPMHUTH Ta MPOJIEMOHCTPYBATH.

- Po3BUTOK KpeaTMBHOIO MUCJICHHS Ta TBOpPYUX 3110HOCTEM — BHACIHIJIOK
BUCIIOBJIIOBAHHS YYaCHUKAMM pI3HMX 11€d, pI3HUX CIOCO0IB s
JIOCATHEHHSI METH TPOEKTY, BiIOYBa€ThCS CHHEPTEeTHUYHUN TIPOIEC —
B3a€MHE MOCUJIECHHS [ii.

BaxxnuBum 1151 cTpaterii BUKIJIagada mpyu CTBOPEHHI 3aBlIaHb IS POSKTHOTO

MeToy € (OKyCYBaHHS yBaru:



- Ha JOTPUMaHH1 IPUHLHUITY KOPUCHOCTI,

- HasBHOCTI KOHKPETHOI 1)1l Ta 3HAYEHHS,

- HasiBHOCTI MO>KJIMBOCTI CIIOHTAHHOT'O BHUPIIICHHS MUTaHb YYACHUKAMH, IO
MIJIBUIIY€ IHTEPEC Ta MOTHUBAIIIIO.

[Hmi mpoOreMHI MOMEHTH, IO MOTPeOYIOTh YBard BHKIajgadya — 1€ Ti, L0
OJTHOYACHO € 1 mepeBaraMu Mertony. Hampukman, BIACYTHICTh YITKMX I1HCTPYKIUH
MO’K€ BUKIIUKATH HEPO3yMIHHS, CYMHIBH Ta CYNEPEUKH, X04a Ma€ HAa METI PO3BUTOK
KPEaTUBHOCTI Ta HE3aJICKHOTO MPUUHSATTS pimieHs [3].

Cepen mpoeKTHHUX 3aB/JaHb MOXKHA HA3BaTH Takl BUJIM — KOHCTPYKTHUBHUH,
XYIO0KHIHM, MOIIYKOBHIA, 3 BUPIIICHHS IPOo0JIeM, TpyroBa poboTa (SIK MEeBHHI BHPIO)
[1].

3aBJaHHs 1JI POEKTIB MOXKYTh OyTH OLJIbIII Y MEHIII 00’ €MHUMH, BIJTIOBITHO
Oyne BIAPI3HATHCS 4Yac BHUKOHAHHS, OOCAT ONpPAllbOBAHOTO MaTepially Ta BHJ
JEMOHCTpaIlli HarpaloBaHb, TOOTO BiANMOBIAl. CHUIbHI PUCH PI3HUX THUIIIB 3aBJaHb €
HASBHICTh NIEBHOI KOHKPETHOI METH, TPYyIOBa po0O0Ta, Mpe3eHTAaIlis pe3yabTartis [4].

BianoBigHo, mpuKIagaMy MIBUAKKAX IIPOEKTIB JI JUCHMILUTIHU HIMEIIbKa MOBA,
B 3aJIC)KHOCTI BiJl PiBHS BOJIOJIIHHS MOBOIO MOXKYTh OyTH:

- BUOIp cTpaB y kade, pecTopaHi;

- OOroBOpEHHS 3yCTpIiyl IHO3EMIIIB, MJIAHY 3aXO0/IB;

- B3a€EMHE ONUTYBAaHHS 11010 X001 Ta BOA0OAaHb 3 METOIO 3HANUTH CHUIBHI Ta

32 paXyHOK LIbOTO MOJIMIIUTHA B3a€EMOPO3YMIHHS Y TPYMi;

- CKJIaJIaHHS CITUJIBHOTO CITMCKY 3aXOIUTHBOI JIITepaTypH;

- CIUIKYBaHHS MpO CTHII (MOJa, My3HKa, JIITepaTypa).

[linroToBKa mpe3eHTaIlii Tpy BUBYEHHI 1HO3EMHOI MOBHU TaKOX € CY4aCHUM
METOJ/IOM 3aCBOEHHS MaTepialy.

Moske OyTH JIOTTYHUM PE3YJIbTATOM Ta MIJCYMKOM BUKOPHCTAHHS MTPOEKTHOTO
MeToay. B 3amexHocTi BiJ 3alJlaHOBAaHUX 3aBAaHb, iX OOCSTY, BIAMOBIIHO,
BUJIUVICHOTO 4Yacy Ha BUKOHAHHS 3aBJIaHHS, MPE3CHTAIlisl pe3yJbTaTiB MOXe OyTH
pi3HMX BUAIB. ISl MPOEKTIB, 110 MalOTh OYTHM BUKOHAHI MiJ Yac 3aHATTA 3 1HO3EMHO1
MOBH, BUJIaMU TIPE3EHTAIlll MOXYTh OyTH:

- pOJIbOBA TPA;

- mmakatr / cxema / Tabmaung (TOpIBHSHHS TpaMaTHYHHX  TOHSATH,
CITIBCTaBJIEHHS CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, OMOHIMIB, acCOIIIaTHBHI 3B’SI3KH,
onpaiboBaHa I1H(pOpMalis 3 TEBHOI JIEKCUYHOI TeMH, pedycu, TBOpUl
3aBJIaHH);

- TOTOBUM TIPOAYKT CYMICHOI JISUIBHOCTI-TBOPYOTO OOTOBOpPEHHS, B
3aJIeKHOCT1 BiJl PIBHS 3HaHb Ta MPOTPAMOBOTO Marepiany, SKUWA MOTPiOHO
TpeHyBaTH (MEHIO, TEpeiK TOro, MmO MNOTPIOHO KYIWTH, IUJIAH MO,



TeJeBi3iiiHA Tporpama, pO3KJIaJ 3aHiITh, OMHUC HEOOXIMHUX SKOCTEH s
TOTO, 1100 MpaIfoBaTH B MIeBHIHN mpodecii).

3BUYaitHO, BAKJIUBUM € OGOPMIICHHS, CTUJIb MpE3eHTallli, Crocid mpe3eHTaiii
Marepiaiy, Moke OyTH HasBHE MOpTQoJiio 13 MaTepiaiaMu 3 IMIJATOTOBKU. AJie SKIIO
Jac Ha MATOTYBAaHHS — MPOTATOM 3aHATTS a00 YACTUHU 3aHATTS, CYTTEBIIINM €
e(eKTHUBHE 3aCBOEHHS YYaCHUKAMH 3HAaHb, OTPMMAHHS HUMH HOBHX JYMOK, 1JIEH,
CYIKEHb, COIIaJIbHOTO OCBIAY, PO3BHUTOK KPEATHBHOTO MHCIICHHS Ta TBOPYHX
3116HOCTEH.

Ckazi0B1 TIpe3eHTAIlli:

- Excnoosuid;

- Berym,

- OcHOBHA YaCcTHHA,
- Pe3rome;

- BucHoBKH.

[Ilogo BUIIB TMpe3eHTallii, aKTyaJlbHOI Y CBOTOJCHHI € MYJIbTUMEIiiHa
MpE3eHTaLls.

MynbTuMeniiiHa npe3eHTarlis, K myoJliuHe MpeACTaBICHHs NeBHOI 1H(opMarlii
€ MOIYJSIPHOIO Ta aKTyaJbHOIO y CBhOTOJICHHI B PI3HUX cdepax, cepel HUX — Yy
mpoleci BUBYECHHS MOBH [2].

Mertoro mpeseHTaiiii Moxke OyTH TPEACTaBIICHHS JOCATHEHb OpraHizaili ado
OKpeMoOi JIIOJJMHU, peKJiaMa TMPOIYKIlii, BUCBITJICHHS PI3HOMAHITHUX 3aXO/IiB,
MEPCIEKTUB PO3BUTKY 1H(MOPMAIIHHUX TexHoJorii Tomo. I[Ipe3eHTarlii MOXyTh
MPOBOJIUTUCS HAa BHUCTaBKaX, KOH(EPEHINsX Ta ceMmiHapaX, y HaBYaJIbHUX
aynuTopisix, B odicax 1 TOProBUX 3ajax, IEMOHCTPYBAaTHUCS MO TeJe0auyeHHIO,
TPaHCIIOBATUCS 110 pajiio. Y HaBYaHHI MPEe3eHTAIlls 3/1€01JIbIIIOT0 BUKOPUCTOBYEThCS
JUIsl CYTIPOBOJTY YCHOTO TIOBIJIOMJICHHSI Ha 3aHATT1 200 JTOMOBI/I1 Ha KOH(EPEeHIIii.

[IpesenTanii sk croci® mpeacTaBieHHs iHGOpMAaIlii 3a3BUYail MICTSITh TEKCT,
UTFocTparii A0 TEKCTy — JUIs Kpalmioro WOro CHPUMHATTS Ta MOJAJIbIIOro
00roBOpeHHs, 3BYKOBI Ta BificopparmeHtu [5].

Cydacui iH(opmalliiiHi TEXHOJOTIi T03BOJISIIOTH CTBOPIOBATH  HAOOpH
€JIEKTPOHHUX CIAWJIB 3 BUKOPUCTAHHSIM TEKCTIB, TpadiuHuX 300paxkeHb, ayaio- Ta
BijicopparMeHTIB, POOUTU iX MYJbTUMEIINHUMH, TUHAMIYHUMU, 1HTEPAKTUBHUMHU.
MynbsTUMeE1a — OJJHOYACHE BUKOPUCTAHHS p13HUX (HOpM TpecTaBieHHs iHdopMallii:
TEKCT, rpadika, BimeodparMeHTH, 3ByK Ta aHIMaIlisl.

3 yCchOro BHWINE3a3HAYCHOTO MOXHA 3pOOWTH BUCHOBOK TMPO Te€, IIIO
MPaKTUYHICTh,  YMOPSJAKOBAHICTh,  IHTEPAUCIUIUTIHAPHICTh,  KOMYHIKATHBHA
CKEpOBAHICTh, MYJIbTUMEIINHICT € XapaKTepHUMHU pHUCAMH TIPOCKTIB  Ta
Mpe3eHTaIld, Akl poOJATh III METOAUM CYYaCHUMH, aKTyaJIbHUMH, BIJATaAK —
MOTHUBYIOYMMHU Ta CTUMYJIIOIOUUMH JI0 BUBYEHHS 1HO3E€MHOI MOBHU.
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AHoOTALA
Y cmammi onucano npoexmuuti memoo ma memoo pobomu 3 npe3zeHmayisimu
(makooic ix eudu, 3acobdu, 0coOIUBOCHI), 3ACMOCYBAHHA YUX MemOoOi8 NOKPAuye
AKICMb  pe3yIbmamie HAGYAHHA, WO 0AE MOMCIUBICIb 3P0OUMU BUCHOBKU UJOO0
O00YIIbHOCMI IX BUKOPUCMAHHSL ) NPOYECE BUKIAOAHHS IHO3EMHOI MOBU.

O.M. Bieliaieva, Yu.V. Lysanets
(Ykpaincoxka meduuna cmomamonociuna akaoemis MO3 Vkpainu, m. [lonmasa)

MASTERING LATIN TERMINOLOGY IN PHD MEDICAL TRAINING

Keywords: medical terminology, Latin, professionally-oriented training,
integrative approach, PhD students.

The English language training of healthcare professionals has become and
consolidated as a priority task in higher medical education. At the same time, the
profound influence of Latin upon the genesis and development of English medical
terminology is undeniable [1; 2; 5]. The adequate use of Latin terms is an essential
prerequisite of effective sharing one’s clinical findings with fellow researchers from
all over the world [7; 10]. Using Latin promotes the conciseness of medical discourse

because the Latin lexis is internationally adopted and understood. Latin expressions
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